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Montaj Kilavuzu

Installation Sheet

KAPI KILIDi TANITMA VE KULLANMA KILAVUZU
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Kapida kilidin oturacag yeri bir kalem yardimi ile
isaretleyerek gerekli bosaltmalari yapiniz.

. Kapinin agiima yéniine gére kilidinizin dil yoniinii (saga veya

sola) ayarlayiniz.

. Kilidi agilan yuvaya yerlestirerek ilgili montaj vidalari ile

sabitleyiniz.
Not: Karsilik dile gore monte edilir. Kilit ve karsilik arasinda
3+1 mm mesafe birakilarak montaj yapiimaldr.

. Silindiri (silindirli kilitlerde) yuvasina yerlestirerek tespit

vidasi ile kilide sabitleyiniz.

. Herhangi bir ariza durumunda driintin bakim ve onarimi,

malin saticisi, bayi acentesi veya temsilcilerinden bir tanesi
tarafindan yapilmalidir.

. Ehil olmayan kisiler tarafindan miidahale edilmis driinlerden

Uretici firma sorumlu degildir.

. Uriin montaji yapilirken mekanizmalarin darbe almamasina

dikkat edilmeli, cekic, levye vb. kullanilmamalidir. Uriin
montaji esnasinda icerisine talas, capak vb. yabanci
maddeler girmemelidir.

. Kapi tasinma esnasinda kilit gébegine yiik

uygulanmamaldir.

. Teslimattan sonra, tasima esnasinda meydana gelebilecek

arizalardan dretici firma sorumlu degildir.

Kilidin 6n yiiziine, dil ve siirgiisiine, boya, vernik vb.
stirilmemelidir.

Uriinlerimizin gevre ve insan sagligina herhangi bir zarar
yoktur.

Uriinlerimizin kullanim 8mrii minimum 5 yildir.

mm | 90 | 96 85
"A" | ODA | WC

SILINDIRLI

DOOR LOCK INTRODUCTION AND USER MANUAL
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Mark the area where the lock will be placed on the door with
a pencil and make the necessary cutouts.

Adjust the direction of the lock tongue (right or left)
according to the door's opening direction.

Place the lock into the opened slot and secure it with the
appropriate mounting screws.
Note: It should be mounted according to the strike plate.
Ensure there is a 3+=1 mm gap between the lock and the
strike plate during installation.

. Insert the cylinder (for cylinder locks) into its slot and secure

it to the lock with the fixing screw.

In case of any malfunction, the maintenance and repair of
the product should be carried out by the seller, distributor, or
one of the representatives.

. The manufacturer is not responsible for products that have

been tampered with by unqualified personnel.

. Care should be taken not to damage the mechanisms during

installation. Tools like hammers, crowbars, etc. should not
be used. During installation, no foreign materials such as
sawdust or metal shavings should enter the product.

. The lock cylinder should not be subjected to load during the

transport of the door.

. The manufacturer is not responsible for any damage that

may occur during transportation after delivery.

Paint, varnish, etc. should not be applied to the front of the
lock, tongue, or bolt.

Our products do not pose any harm to the environment or
human health.

The minimum service life of our products is 5 years.
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